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је брод. Адо се користи комбинацкја вучног возила и приколице, активно превозно средство је 
вучно возило, и тако даље.

3. Ако се једном увозном царинском декларацијом пријављује роба која је  смјештена у више 
активних превозних средстава из тачке 1. овог поља (камиона, вагона или друго) или у другом 
прописаном случају, уз царинску декларацију прилаже се "спецификација превозних средстава", 
у којој су наведени идентитет и националност превозних средстава и назнака која се робаналази 
у сваком пој едгшом превозном средству. У том случају уписуј е се:
- у прву подјелу поља 21:"Разно превознасредства-99211",
- у поље 44: референтни подаци спецификациј е, под одговарајућом шифром врсте документа из 

Прилога 5.

4. Поље 21 попуњава се када се увозна царинска декларација подноси у царинској канцеларији у 
мј есту уласка робе у царинско подручј е Б осне и Херцеговине.

3�������. Камион А са робом улази у царннско подручје Босне и Херцеговине на Граничном 
прелазу Градишка, од које се дио ставља у царински поступак унутрашње обраде у 
Царннској испостави Градишка (гдје је и мјесто уласка робе), а дио робе се претовара у 
камион Б и, по поступку провоза, упућује у Царинску испоставу Мостар гдје ће бши 
пријављеназа пуштање у слободанпромет. У овом случају стуација је сљедећа:

у увозној царинској декларацији за унутрашњу обраду која се подноси Царинској 
испостави Градишка, у пољ е 18 и 21 уписују се подаци о камиону А,
у провозној царинској декларацији којом се дио робе са Граничног прелаза 
Градишка упућује у Царинску испоставу Мостар, у поље 18 уписују се подаци о 
камиону Б, а у поље 21 подаци о камиону А,

- у увсвној царинској декларацији којом се роба из друге алинеје овог примјера 
пријављује за пуштање у слободан промет у Царинској испостави Мостар након 
завршетка поступка провоза, у поље 18 уписују се подаци о камиону Б, док се поље 
21 не попуњава.

5. У погледу даљих одредби, поступа се наначин наведену тач. 3. до 8. и тачки 10. запољ е 18 овог 
прилога.
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1. Попуњава се тако пгго се уписује:
- у прву подјелу: одговарајућа шифра валуте објављене од Централне банке Босне и 

Херцеговине. у којој је исказана врнједност робе у фактури,
- у другу подјелу: износ из фактуре за  сву прнјављену робу, у валути из прве подјеле.

2. У царинској декларагџгји � � � ������	� ����� 1��	���	�� ���	���1�� �����,	�� � � ��������� ���,��  
����1�  у другу подјелу поља 22 уписује се укупна вриједност из фактуре која се састоји од 
вриједностикоришћене стране робе и вриј едности услуга (трошкова обраде).

3. Ако је  роба која се пријављује обрачуната у вшпе валута, за сваку врсту валуте подносн се 
засебна увозна царинска декларацнја.

4. Вриједност уписана у поље 22 једнака је  збиру вриједности уписаних у пољу 42 у свим 
напменовањима увозне царинске декларацггје.

5. Код увозне царинске декларације која се попуњава коришћењем царинског информационог 
подсистема поље 22 попуњава се у скпаду сатач. 1., 3. и 4., те тач. 6. до 9. овог пољ а зависно од 
конкретног случаја.
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1. У поље 34а уписује се одговарајућа пшфра из Прилога 5. за државу поријекла робе конкретног 
наименовања, како је дефинисана у Глави II (Поријекло робе) Дио други Закона 
(непреференцијално поријекло робе: чл. 27. до 32. Закона; преференцнјално поријекло: чл. 33. до 
35. Закона).

2. У увозним царинским поступцима у којима се поље 34 не попуњава, због технпчкпх захтјева 
царинског информационог подсистема, мора се попунити поље 34 уписивањем двословне 
системске пшфре "<ЗС>” (значи: Различите државе).

Поље 35: Бруто маса (к§)

1. Уписује се бруто маса робе наведене у одговарајућем пољу 31, изражена у килограмима, 
заокружена на два децимална мјеста.

2. Бруто маса је укупна (збирна) маса робе са свом амбалажом (паковањем), осим контејнера и 
друге опреме запревоз.

3. Ако је у питању превоз фиксним превозним инсталацијама, у поље 35 уписује се вриједност 
” 0 , 01” .

Поље 36: Повластице

1. Уписује се одговарајућа пшфра за државу поријекла робе из Прилога 5., а у вези примјене 
споразума о преференцтгјалној трговгаш закљученим између Босне и Херцеговине и друге 
државе или групе држава који је у питаљу.

2. Код увозне царинске декларације, царински информациони подсистем провјерава да ли је шифра 
државе поријекла робе уписана у поље 34аусклађена сашифром уписаному поље 36.

Поље 37: П О С Т У П А К

1. Попуњава се тако што се уписује:
- у прву подјелу: шифра захтијеваног увозног царинског поступка за робу која се пријављује 

из Прилога 5.
Та пшфра састоји се од четири цифре, од којих се прве двије цифре односе на захтггјевани 
царински поступак, а последње двије цифре на претходни поступак.
Ако није било претходног поступка или ако је претходни поступак био поступак провоза, 
посљедње двггје цифре те шифре су ”00” (двије нуле),

- у другу подјелу: одговарајућа ншфра из Прилога 5., која се односи на поближе навођење 
захтијеваног увозног царинског поступка из прве подјеле поља 37.

2. Шифра која се упнсује у другу подјелу поља 37 мора се односити на захтијевани увозни 
царинскн поступак из прве подјеле тог поља. У сваком случају у којем је неопходно прецизирати 
захтијевани поступак, у другу подјелу поља 37 уписује се једна од одговарајућих шпфри из 
Прилога 5. Ако нити једна од предвиђених шифри за другу подјелу поља 37 није одговарајућа за 
захтијевани увозни царински поступак, у другу подјелу уписује се пшфра "000” (три нуле).

3. У случају када се друга подјела поља 37 мора попунити. а постоји више од једне шифре која се 
може користити у одређеном случају, с обзиром да се у другу подјелу поља 37 не могу уписати 
двије пшфре у исто вријеме, уписује се она шифра која највише одговара предметном увозном 
царинском поступку, док се преостале шифре могу уписати у поље 44 предметне увозне 
царинске декларације.
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7. Ако не постоји претходни поступак:
- у грећу подјелу поља40: уписује се број "1".

8. Код увозне царинске декларације која се попуњава коришћењем царинског информационог 
подсистема користи се само трећа подјела поља 40 за уписивање референтног податка о 
претходном документу, док се редни број наименовања из претходног документа уписује у 
четерту подјелу тог поља.

9. Ако се сва роба из претходног документа раздужује предметном увозном царинском 
декларацггјом тада се у пољу 40 не наводи број наименовања из претходног документа.

10. У Прилогу 5. наведен је опис структуре шифри, шифре и об1ашњењазагошуњавање поља 40.

Поље 41: Допунска јединица мјере

1. Уписује се количина робе из предметног наименовања изражена у "допунској јединици" из 
"колоне 3" Царинске тарифе (заокружена на два децимална мјеста, гдје је примјењиво. зависно од 
јединице мјере).

2. Поље 41 царински информациони подсистем отвара зависно од тарифне ознаке робе уписане у 
пољу 33 предметног наименовања у предметној увозној царинској декпарацији, те се у отворено 
поље 41 уписује количина робе исказана у назначеној допунској једшшци која је прописана 
Царинском тарифом (колона 3).

Н апомена: Допунске јединице представљају специфичнн вид даље подјеле номенклатуре за потребе 
спровођења одређених прописаних мјера, односно у статистичке сврхе. Када се користе у 
вези с тарифним мјерама, различита допунска јединица у правилу значи и различиту 
висину дажбина, због чега је исправно пријављивање допунске јединице од пресудног 
значаја за исправно утврђивање увозног царннског дуга.

Поље 42: Цнјена робе

1. Уписује се износ у валути исказаној у првој подјели поља 22 за робу прггјављену у предметном 
наименовању. Иста представља дио укупне фактурисане вриједности из друге подјеле поља 22 у 
складу са условима нспоруке.

2. Збир вриједности уписаних у пољу 42 у свим наименовањимаједнака је вриједности уписаној у 
поље 22.

3. У царинској декларацији за поноени уеоз добијених произеода насталих у  постуику спољне 
обраде уписује се износ који је  једнак додатој врггједности (вриједност стране робе корпшћене у 
спољној обрадн и вриједност услуга) (видп поље 22 овог прилога).

4. Код увозне царгшске декларације царггнски гшформацггошг подсистем аутоматски попуњава ово 
поље након правилног уписивања података у додатшг екран предметне царинске декларадије 
"Напомена о вриједности", при чему се прпмјењују и сљедећаправила:
- пуни ггзнос из фактуре, уписан у пољу 22, биће аутоматски приказан у додатном екрану 

"Напомене о вриједности - отити дио", а затим треба правилно угагсати износе трогнкова и 
попуста који утичу на утврђивање царинске вриједности, као пгто су трошкови превоза, 
осигурања, остали трошкови и попустп, као и укупан износ унутрашњих зависшгх трошкова 
који утичу на утврђпвање основице за порез на додату вриједност,

- у додатни екран "Напомена о вриједностп - дио занаименоеање" предметне увозне царинске 
декларације уписује се вриједност робе из фактуре која се односи на конкретно 
наггменовање у валути из поља 22, а уписане трогпкове и попусте у "Напомена о вриједности



������� �	������	��� ���������������� �������������� ����� ����� �� �����!��56

 � �� 	� 	� 1	�( � ��"*�)���&�A�� .���!"��� �!B��<�.��!�� *�)"�"��<� *�� !��<�!�#�,�<��
"��9<���!��#����)!�"�����3���9���D�!��<�!�#�, �

 � ���� "�� !���� ���?��#�� �� *�*$"��� !�� �)!�"�� ! � � "#�� !�&<�!�#�,�� *����3!���� � $� .���!"��<�
�!B��<�.��!�<� *�)"�"��<$� $� )�)��!�<� ����!$� *��)<��!�� $#�9!�� .���!"��� )��&���.����
1��*�<�!�� �� #����)!�"��YY� �"�@$%���� �*.��$� 1C�"*�)��&�� *�� #����)!�"��YY�� �� $�@$%����
�*.��$>� 1��<��)�)��&�1�����$���<�"&$%��$�� ��"*�)��&$��� �? ��#�� �*�*$"��* ��!��<�!�#�,�<��
�9#�?���� �$%!�� �� ,�D�#�� �9!�"�� $*�"���� $� )�)��!�� ����!� *��)<��!�� $#�9!�� .���!"���
)��&���.����1��*�<�!����#�D/��)!�"��� � 1	�����	� ������ �(+

0� $�$*�!� �9!�"� $!$���?,�D� 9�#�"!�D� ���?��#�� ����� $&�9�� $� �"!�#�.$� 9�� *���9� !�� )�)��$�
#����)!�"��� ��!�� $&�9��$�.���!"�$�#����)!�"��� $*�"$�$�"��$� )�)��!�� ����!� *��)<��!�� $#�9!��
.���!"��� )��&���.!��� 1��*�<�!�� ��#����)!�"��1�  � "��#���*�)� !�9�#�<�1$!$���?,��9�#�"!��
���?��#�^�

5�� ��@�� '�� $� .���!"���� )��&���.����9��*�"�$*��� .���!"��/� "�&�)�?��,��$� .���!"��<� "�&�)�?�$�
��*��H�*�*$,�#��"������$���%�� ���� �����'�� �#�/�*�@��

7�� ��@�� '��$�.���!"���� )��&���.���� � � ���������� !��	������ ����1	������� � .��*!"��<�"�&�)�?�$�
��*����� ��� E�� ��0������ �9���"��� �)�3��!��*��<��!��*��#�&�������"�� �)!�"�� !��.���!"��� "�&�)�?���
��?��E8� � � M�� *�*$,�#�� )��*���!��� $� )�3���� #������ *��<�� *�)�.�<�� ��"*�&�2�#�<�$� ���!$��$�
*�)!�?�,�� *��)<��!�� )��&���.����� �� ��%�� ���� ��� � � '�� �#�/� *�@��*��<��,$�$� "�� !�� �)/�#����$A��
!�%�!�9��*�*$,�#�,��

�&02�Q�F� �29&7�4%276&4(3(�D��<

����"��A�� �)/�#����$A$� ?�B�$� �9� ���&�/�� 5��� $*�"$��� "�� <���)� ������� � *��<���,�!� 9�� $�#�+�#�,��
.���!"���#����)!�"���

�&02�QQF��&7(962�$6N&%G(5$12K�%$+&T26$�7&)*G269$K�&94%72�$�&7&H%23(

��� ����"��A�� �)/�#����$A$� ?�B�$� �9� ���&�/�� 5��� $� *�@�� ''� $*�"$�$� "�� *�)�.�� $� "�&�)$� "�� "#�<�
*��<��,�#�<� *�"�3!!<�*��#�&*<�� 9���)!�� "�� ��B���!�!�<� *�)�.�<�� )��$<�!���� *�*&�2�!�D�
$9� $#�9!$� .���!"�$� )��&���.��$� �4??� )�)��!�D� *!B��<�.���� ����� ���3��$� 3���� $*�"�!�� $� �#��
*�@��� ����*�)�.��!�"$� �)��+�!��$��3&��$�*?B����9����&�/��5���$*�"$�$�"������%�<��

��� ����"������"����3��#�"����*�#��"��!�#�)��?*B��"������9���<����"�$�&!��*�)�.��

��� -�� �!B��<�.���� �� *��&�2�!�� )��$<�!��� ����� "�� �)!�"�� !�� "#�� !��<�!�#�,�� $#�9!�� .���!"���
)��&���.����� ?�B��� �� ��B���!�!�� *�)�.�� �� �"��<�� $*�"$�$� "�� $� *�@�� ''� "�<�� ��)� *�#�/�
!��<�!�#�,��

'�� -�� �!B��<�.���� �� *��&�2�!�� )��$<�!��� ����� "�� �)!�"�� "�<�� !�� �)��+�!�� !��<�!�#�,��
*��)<��!��$#�9!��.���!"��� )��&���.����� *?B���� ���B���!�!��*�)�.�����"��<��$*�"$�$�"��$�*�@$�
''���/���!����!�/�!��<�!�#�,�����!��"�� �)!�"��"�<��!����3$��9���/�!��<�!�#�,��

5�� ��@��''�����"���"��9��*����9�*�)��������)��$<�!��<���*��#�)�<�����)�3��,�<�������"��*��&�2$�
$9�$#�9!$�.���!"�$�)��&���.��$����� )�)��!�D��!B��<�.����0*�)�����8�!��*D�)!�D�9��"*��#�+�,��
*��)<��!�/�$#�9!�/�*�"�$*���� �&���)�<���/���$�*�@��''�$*�"$�$�"�>
 � �)/�#����$A�� #�"��� �� �9!�"� 09����$2�!� ! � � )#�� )�.�<�&!�� <��"��8� ���?��#�� �� *�*$"��� ��

9�#�"!�D�$!$���?,�D����?��#��
 � #�"�$����9!�"����?��#����*�*$"���0������9�#�"!���)�*���������"*��$����$��%$�!��$�#�+�#�,��

.���!"��� #����)!�"��8� �� �9!�"� 9�#�"!�D� $!$���?,�D� ���?��#�� 0����� $&�9�� $� �"!�#�.$�
*���9�� !��)�)��$�#����)!�"��8�� �����	���� �1����� � � � ����� � � � � 0"#�� !��<�!�#�,�8�*����#@�!$�
*�� *��)<��!��� $#�9!��� .���!"���� )��&���.���� .���!"��� �!B��<�.*�!�� *�)"�"��<�
�$��<��"��� �"*�"$��� $� *�@�� ''� "�<�� ��1� ������ ����������� � ��� )��&���.����� �� ���� ���	� ��



����� �� �����!��5: ���������������� �������������� ����� ������� �	����� ���� �

�1����������� � �����1	������� � ���� *�)"�"��<��$��<�"�!��"*�"$���$�*�@�� ''� �������������	� �
����+ � �� !�� �"!�#$� *�)������ $!�����D� $� )�)��!�� ����!� *��)<��!�� $#�9!�� )��*���.!���
1��*�<�!���#�����)!�"��1�

 � *�)�.�� �� #�"��� � � 3���$� 0�)�!?B���.!�!�� 3���� �&�� )�$/�� *��*�9!��@�#� ��B���!�!��
*�)����8� *��&�2�!�D� )��$<�!���� 0*�)�.�� �� ���2�!�<� �)/�#����$A�<� $#����,$�� )�9#�&���
"����B����$�� �)�3��,$� �4�&�� )�$/�<� )��$<�!��<�� ����� "�� *��&�2$� $9� $#�9!$� .���!"�$�
)��&���.��$��9�#!"!���)�9�D/���#�!�/�*��)<��!�/�$#�9!�/�*�"�$*���!���3��������� �$�*���,$8�

 � *��<�� *����3��� *�)�.�� �� .���!"��<� �)�3��!�<�4�)&$��<�� 0*?B��� �)�3��,�4�)&$��� �9�
���&�/�� 5�� ������ � *��*�"�!�� ��<� *��&�/�<� �&�� )�$/�<� ����<�� 3���� �� /�)�!�� �)�3��,��9��
"*��#�+�,�� *�"�$*��� �9� *�@�� �6�$#�9!�� .���!"��� )��&���.���� � � ?�B��� !�)���!�� .���!"���
��!.�&������8�

 � *�)�.�� $� #�9�� "���$"�� ��(� 0�#&�?A�!�� *��#��)!�� "$3����8� /)��� *�"������ ����"��A��
�)/�#����$A$�?�B�$��� �*�"���������!�#�)�!��$����&�/$�5��

 � "*�.�B�%!�� �9!����*��*�"�!��%&��'	��� ��'	��� ()&$���� /)������*��<��,�#��
 � )�$/�� *�)�.�� ����� "�� 9�D����#��$� *��<�� .��!!"�!<� �&�� )�$/�<�*��*�"�<�� *��<��,�#�<�$�

9�D����#�!�<�$#�9!�<�.���!"��<�*�"�$*�$�
 � )�$/�� )�)��!���!B��<�.����01?�B��4�*�"1���������?�B���*��*�"�!�8�

7�� ���� "�� .���!"��� )��&���.���� 9�� *��)<��!�� $#�9!�� .���!"��� *�"�$*��� ����<� "�� 9�#�?�#�
*�"�$*��� .���!"��/� "�*�)�!//�,�� *�)!�"�� .���!"���� ��!.�&������ ����� !���� $��)!�� �� !�)9��!�
.���!"����!.�&�������$*�"$��� "��?�B���0�!:8�� �!�9�#�!�)9��!��.���!"�����!.�&��*���

6�� ��*�@��''�$#�9!��.���!"���)��&���/Q.���/)�������)/�#�����$*�"$�$�"���>
 � *�)�.�� *��*!"�!�� ��%��<� ���� ���A�� �&�!���� ��%��<� �'�� )�$/�� �&�!���� �� ��%��<� �7�� ���A��

�&�!���9�*�@�� :��#�/*��&�/��
 � �)/�#����$A��?�B����9� ���&�/��5�� ��*��*�"�!������9�3��!�� ��$+�,��9��*��)<��!$�.��!!"�$�

*�#&�"��.$�0#�)�����"��9�*?B�$�1���C1�$�G�B��!��$� �:��0�:���8�$����&�/$�5�8�

:�� ����$�*�@$�''�!�<��)�#�@!��<��"���9��$*�"�#�,��*��&�2�?/D�)��$<�!�������!B��<�.���>
 � $9� *��)<��!$� $#�9!$� .���!"�$� )��&���/Q+$� *��&�2�� "�� 1"*�.�B���.F/��� *��&�2�!�D�

)��$<�!�������!B��<�.F/��� �̂�������9���"��� "�)�2��*�)��������?/"�!��9��*��$,�#�,��*�@��''��
��������B���!�!��*�)�����"�<�� "*�.�B���.FQ��� �

 � ��B���!�!&� *�)�.�� "*�.�B!��.���� $/?"$�$� "�� $�*�@�� ''� *�)� �)/�#����$A�<�?*B��<�#�"���
)��$<�!����9����&�/��5�

��� ��)��&�� 1G�B��� 	���1� 0?�B��� )�)��!�D� �!B��<�.F+�8� !�� "</+�� "�� *�*$!���� 0<���� �"����
*��9!�8�

�	�� G�B��������"�� ����"���9��*�?"�9�*�)������$�*�@$�''����)��+�!���3��?,�,��)����"$�$����&�/$�5�

���� ��)�$#�9!��.���!"���)��&���.�����$�.���!"��<��!B��<�.��!�<�*�)"�"��<$>
 � $�*�#�<���)$�*�@��''>� !�&�9�� "�� 0*����9�!�� "$8�"�<���9!�"�����?��#����*�*$"���$*�"�!�D�$�

)�)��!�� ����!� *��)<��!�� $#�9!�� .���!"��� )�F"&���..��� 1��*�<�!�� �� #����)!�"��1� �� ��� 9��
&��)<��!��!�!<�!�#�,��

 � $�)�$/�<��)$�*�@��''>� !�&�9�� "�� "�<��?�B���*��&�2�?/D�)��$<�!���9�D�.��#�!�� �)�"���!��
.���!"��/�F?B��<�.��!�/�*�)"�"��<��9���)/�#����$A��$#�9!��.���!"���*�"�$*����G�B���9��
�"��&�� )��$<�!��� *����3!�� 9�� 9�D�.��#�!�� $#�9!�� *�"�$*���� ����� .���!"��� �!B��<�/Q/�/?�
*�)"�"��<� �$��<��"�/� !�� 9�D*. �#� � �3�#�9!�� $?/"$��� )��&���!�� �93���<� �9� ��/?�/�� 5��
�)/�#����$A��!?B���9��"#����)��$<�!/�������� �$�*���,$�

 � ��B���!�!�� *�)�.�� �� "#�<� )��$<�!��<�� *��&�2�??� $9� *��)<��!$� $#�9!$� .���!"�$�
)��&���.��$>�$*�"$�$� "�� $�)�)��!������!���� )��&���.���� 1���&�2�!��)��$<�!��1�� *��&F/��<�
*��#�����$�B�9//�"�%//,�#�,��$#�9!��.���!"��� )��&���./.��

�&02�QMF� �9(9$/9$J)(�4%$1276&/9



Петак, 10. 2. 2023. С Л У Ж Б Е Н И Г Л А С Н И К Б и Х Број 9 - Страна 59

1. Уписује се вриједност робе из предметног наименовања, изражена у валути Босне и 
Херцеговине, на паритету франко граница Босне и Херцеговине.

2. Ако је уговорена испорука робе у другој држави уписује се вриједност из факгуре увећана за 
тропжове превоза, осигурањаи слањаробе од мјеста испоруке у другој држави до границе Босне 
и Херцеговине.

3. Ако је  уговорена испорука робе у Босни и Херцеговини. уписује се вриједност из фактуре 
умањена за трошкове превоза, осигурања и слања робе од грашше Босне и Херцеговине до 
мј еста испоруке у Босни и Херцеговини.

4. У царинској декларацији за поноени уеоз добијених произеода настаљих у  поступку спољне 
обраде, у поље 46 уписује се износ којег чине укупна вриједност робе привремено извезене ради 
поступка спољне обраде, вриједност услуга, вриједност стране робе коришћене (уграђене) у 
поступку спољне обраде и вриједност других трошкова насталпх изван царинског подручја 
Босне и Херцеговине (то јест као да је  роба била произведена у цијелости у држави спољне 
обраде).

5. Износн који се уписују у поље 46 заокружују се на два децимална мјеста.

6. Поље 4 6 царински информациони подсистем аутоматски попуњава на основу података у увозној 
царннској декларацији које је уписао декларант, то јест зависно од правилног попуњавања поља 
22 и правплно уписаних износа тропжова и попуста који утичу на царинску вриједност, нгго је 
одговорност декларанта/заступника сходно члану 131. став (1) Одлуке и одредби осмог става 
Одјељка Ц, Глава I Прилога 23. Оддуке.

Поље 47: Обрачун дажбина<13)

1. Износи у пољу 47 морају бити исказани у валути Босне и Херцеговине.

2. У поље 47 уписује се примјењив основ за обрачун дажбина (вриједност. тежинаили друго).

3. Поље 47 попуњава се тако што се ушгсује:
- у прву подјелу (врста): шифра врсте дажбине (на примјер, царина, порез на додату 

вриједност, акциза ) из Прилога 5.,
- у другу подјелу (основица): основица за обрачун дажбине (вр�ђедност или количина робе 

шш друга прописана основшдаза обрачун дажбпне из прве подјеле),
- у трећу подјелу (стопа): стопа дажбине и/или јединица мјере дажбине из прве подјеле која се 

примјењује,
- у четврту подјелу (износ): износ дажбине који треба платити,
- у пету подјелу (НП): изабрани начин плаћања, и  то код сваке дажбине, коришћењемједне од 

сљедећих шифри начинаплаћања дажбина или осигурање:
г- шифра"0": осигурање гаранцијом,
>  шифра "1": платива дажбина или
>  шифра "2": нема плаћања,

- у задњи ред (укупно): укупан износ свих обрачунатих дажбина за предметно наименовање.

4. Ако по увозној царинској декларацији има пријављено више од једног наименовања. поље 47 
(намијењено за збирни износ дажбина за сва наименовања) попуњава се и на нивоу царинске 
декларације и то након последњег наименовања предметне увозне царинске декларагџде. У 
задњем реду поља 47, послије ријечи "укупно” уписује се збирни износ свих дажбина 
обрачунагах заплаћање и шифра "1" (платива дажбина).

5. Поље 47 друга подјела (основица) у увозној царинској декпарацији за поступак царинског 
складиштељау царинском скпадшпту типа А, Б, Ц, Е (ако је заисто одобрена примјена правшга
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Прилог 4.

Начин попуњавања поља царинске декларацијеза 
извозне и увозне царинске посгупке означена великим словима

А. Опште одредбе

1. Овим прилсгом прописују се правила о начину попуњавања одређених поља царинске 
декларације означена великим словима, која се, у скпаду са чланом 10. и чланом 21. став (2) овог 
упутства, подноси заизвозне и увозне царпнске поступке из члана 1. став (2) овог упутства.

2. За попуњавање одређених поља царинске декларације за извозне и увозне царинске поступке, 
означена великим словима, користе се ншфре прописане за односно поље из Прилога 5. овог 
упутства.

3. Поља прихваћене царинске декларације из тачке 1. (под А) овог прилога означена великим 
словима попуњава поступајућа царинска канцеларија и то попуњавањем од стране поступајућег 
царинског службеника те канцеларије или попуњавањем аутоматски од стране царинског 
информационог подсистема, како је за поједино поље прописано овнм прилогом. Када одређено 
поље прихваћене царинске декларације означено велшсим словом попуњава поступајући 
царински службеник мора се, на свим примјерцима царинске декларације, читко потписати уз 
навођење и своје службене шпфре.

Б. Начин попуњавања поља царинске декларациј е за извозне и 
увозне царинске посгупке означена великнм словима

Поља царннске декларације за извозне н увозне царинске поступке означена великим словима и то 
поље А, Б, Ц, Д/Ј и Е/Ј попуњавају се на начин како слиједи у тексту овог прилога.

Поље А ЦАРИНСКА КАНЦЕЛАРИЈА ОТПРЕМЕ / ИЗВОЗА / ОДРЕДИШТА

1. Поље А попуњава се тако што се уписује:
- у први ред: шифра царпнске канцеларије из Прилога 5. којој је роба пријављена за 

захтијевани царински поступак,
- у други ред: царннски информацпони подсистем аутоматски уписује назпв царинске 

канцелариј е из прве алинеј е ове тачке,
- у трећи ред: након обављене програмске контроле података из царинске декларацггје од 

стране царннског информационог подсистема (видн члан 18. став (1) овог упутства), 
царпнски информационп подсистем аутоматски додјељује и уписује:
>  МБШ број царпнске декларације (ан18) из елекгронског контролника царинских 

извозних и увозних декларациј а, који се води у царинском информационом подсистему,
>  датум прихватања царинске декларације, који се приказује на сљедећи начин:

дд/мм/гггг (на примјер, датум 03. фебруар 2023. уписује се у сљедећем облшсу: 
03/02/2023), '

- на одштампаној царинској декларацгђи поступајући царински службеник ручно уписује 
вријеме (ћћ:ш т) прихватања царинске декларације, те ставља своју службену шифру и 
потлис.

2. Вријеме прихватања царинске декларацгђе аутоматски генершпе царински информациони 
подсистем у тренутку њеног прихватања, али га подсистем не исписује на декларацији него се 
исто приказује на додатном екрану "Детаљи" (Историјат царинске декларације) на сљедећи 
начнн: ћћ:тгп.
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Шифре за 4%/9*� 5(%$6/)2�72)+(%(5$12�које се користе у првој подјели поља �� су сљедеће (а2):

�$N%
а

*� .&0*  
�K�

Ознака
врсте

поступка
садржана

уМ КИ
броју

Поступак Шифра у 
пољу 37 

(прве 
двије 

цифре)

ЕХ А Извоз 10, 11,
23, 95, 96

- Извоз (трајни) 10

- Извоз добијених производа произведених из еквивалентне 
робе у поступку унутрашње обраде (систем одгођеног 
гшаћања) прије стављања увозне робе у поступак 
унутрашње обраде
>  Објшипепе: Претходни извоз (ЕХ - 1М) у ситаду са чланом 

132. став (1) тачка б) Закона.

11

- Привремени извоз робе (домаће) која ће се вратити у 
непромиј ењеном стању

23

- Извоз робе (домаће) којом се снабдијевају залпхе 
(испорука робе) на ваздухоплову илп броду у 
међународном саобраћају

95

- Извоз робе (домаће) продата у малопродаји у бесцаринској 
продавницп на међународном аеродрому у Босни и 
Херцеговини

96

С Поновни нзвоз: 31

- након царинског поступка с економским дејством 
(унутрашња обрада по систему одгођеног плаћања, 
привремени увоз, обрада под царинском контролом), осим 
поступка царинског складиштења

- након уншптења робе под царинским надзором

- из слободне зоне (на примјер, након царинског поступка с 
економскнм дејством (унутрашња обрада по систему 
одгођеног плаћања, привремени увоз, обрада под 
царинском конгролом), осим поступка царинског 
скпадиштења)

Г) | Поновни извоз након поступка царинског складингтења 31

Е ! Спољна обрада (прнвремени нзвоз у оквиру спољне обраде) 21

1М Н - Пуштање робе у слободан промет: 40, 41,
42, 46, 47, 
48, 61, 63
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1 Декларант

2 Заступник (непосредно заступање у смислу члана 6. став (1) тачка а) Закона: у име и 
за рачун другог лица)

3 Заступник (посредно заступање у смислу члана 6. став (1) тачка б) Закона: у  сеоје име, 
а за  рачун другог лица).

Q-� �$N%2�7%T(4(���.&02���(Z� �E(Z��Q(�.�7%*,&

Шифре држава користе се:
- запопуњавањепоља 15а, 17а, 34а и других поља гдје је проппсано, и
- у случајевима у којима је прописано да одређени податак који треба уписати у одређено поље 

царинске декларације треба садржавати и пшфру државе која је у питању (на пршфер, поље А, 
поље 18, 21, те другапољ агдјеје прописано).

Користе се шифре држава, које се заснивају на важећим ознакама "180 алфа-2” шифра државе, 
наведене у стандарду "150 3166"из 1997 инакнадне измјене.

�$N%2� 7%T(4(� које се користе *� .&0*� ��(Z� �E(Z� �Q(� и друпгм пољима и друпш  случајевима су 
сљедеће (а2):

Редни

број
�(8$4�7%T(42 �$N%(

1. Албанија АБ

2. Алжир т

3. Америчка Дјевичанска Острва VI

4. Америчка Самоа А8

5. Андора АО

6. Ангола АО

7. Ангвила А1

8. Ангартшса А(2
9. Антигва и Барбуда АО

10. Аргентина АК

11. Аруба Ш

12. Аустралија А11

13. Аустрија АТ

14. Авганистан АР

15. Азербејџан А2

16. Бахами В8

17. Бахреин ВН

18. Бангладеш ВБ

19. Барбадос ВВ

20. Белгија ВЕ

21. Белизе В2
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96. Ирска Ш

97. Исламска Република Иран 1К

98. Исланд 18

99. Источни Тимор Т1,

100. Италија 1Т

101. Израел Ш

102. Јамајка ЈМ

103. Јапан ЈР

104. Јемен УЕ

105. Јерменија АМ

106. Јордан ЈО

107. Јужна Африка 2А

108. Јужна Џорџија и Јужна Сендвичка Острва 0 8

109. Јужни Судан 88

110. Кајманска Осгрва КУ

111. Камбоџа КН

112. Камерун СМ

113. Канада СА

114. Катар <2А
115. Казахстан К 2

116. Кешгја КЕ

117. Кнна с и

118. Кипар СУ

119. Киргистан КО

120. Кирибати К1

121. Кокосова Острва (шш Острва Килинг) СС

122. Колумбија СО

123. Комори к м

124. Конго с о

125. Косово(1) х к

126. Костарика ск.

127. Куба с и

128. Кукова Острва с к

129. Курасао С\У

130. Кувајт К\У

Оваквом дефиницијом не прејудицира се позиција и статус у складу са
Резолуцијом СБ УН-а 1244/1999 и мишљењем МСП о декларацији о независности Косова.
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205. Саудиска Арабија 8А

206. Сејшели ЗС

207. Сен Пј ер и Микелон РМ

208. Сенегал з п

209. Сијера Леоне ЗБ

210. Сингапур 3 0

211. Сиријска Арапска Република ЗУ

212. Сједињене Државе ИЗ

213. Сјеверна Македошгј а МК

214. Сјеверна Мариј анска острва МР

215. Словачка 8К

216. Словенија 81

217. Соломонска Острва ЗВ

218. Сомалија 3 0

219. Србиј а (Република Србија) КЗ

220. Судан ЗИ

221. Суринам ЗК

222. Свалбард и Жан Мај ен ЗЈ

223. Есватини 52

224. Света Јелена Асенсион и Тристан ЗН

225. Света Луција БС

226. Свети Бертоломеј ВБ

227. Свети Китс и Невис К14

228. Свети Мартнн МР

229. Свети Мартин (Холандски дио) ЗХ

230. Свети Тома и Приницп ЗТ

231. Свети Викцент УС

232. Шпанија ЕЗ

233. Шри Ланка БК

234. Швајцарска СН

235. Шведска 5Е

236. Т аџЈжистан ТЈ

237. Т ајланд ТХ

238. Тајван Т\У

239. Танзанија Т2

240. Того ТО

241. Т окелау ТК
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5. Шифре у вези коришћења контејнера поље 19

G�B�������� "���$�#�9�� коришћења контејнера, ����"���$�*�@$� ��� "$�"@�)�A��0!�8>
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6. Шифре у вези услова испоруке у складу са 1псо(епш - поље 20
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наведених под шнфром 2, 7 и 8и) џ)
(3,)

послата за консигнадиону и 
комисиону продају

3 Послови који укључују плаћање у 
натури

13

4 Продаја робе страним путницима 
за њихове личне потребе

14

5 Финансиј ски лизинг(3) 15

9 Други послови 19

2 Враћање робе, која је  претходно 
била евидентнрана под шифром 
I 14’; бесплатназамјенаробе,4Ј

1 Враћање робе 21

2 Замјена за враћену робу 22

3 Замјена за робу која није враћена 
(на прииђер, у гаранцијскомроку)

23

9 Други послови 29

3 Послови (који нису привременог 
карактера) који обухватају пренос 
власншнгва, али без финансијске 
или неке друге накнаде

1 Пошнљке робе испоручене у 
оквиру прој еката кој е у потпуности 
или дјелимично финансира 
Европска унија

31

2 Друге пошиљке владине помоћи 32

3 Друте поншљке помоћи 
(појединаца шш невладиних 
организација)

33

9 Други послови 39

4 Послови ради обраде на основу 
уговора(5) или послови поправке(°) 
(осим послова наведених под 
шифром 7)

1 Обрада 41

2 Поправка и одржавање уз плаћање 42

3 Бесплатна поправка и одрж-авање 43

5 Послови након обраде на основу 
уговора( ' нли након уговорене 
поправке® (осим послова 
наведених под шифром 7)

1 Обрада 51

2 Поправка и  одржавање уз плаћање 52

3 Бесплатна поправка и одржавање 53

6 Послови који не укључују пренос 
власнииггва, на примјер зајам, 
закуп, оперативни лизинг(7) и  други 
облици привременог коришћењаТ 
осим обраде на основу уговора нли 
поправке (испорука и враћање)

1 Закуп, зајам, оперативни лнзинг 
(закуп) до 24 мјесеца

61

2 Друга привремена коришћења 62

7 Послови у оквиру заједничких 
програма одбране или других 
међувладиних производних 
програма

70

8 Набавке грађевинског материјала и 
опреме у вези са изградњом или 
нискоградњом која је дио огаитег 
уговора(9)

80

9 Друш  послови (на примјер, улог 
сграног лица други облицн 
спољнотрговинског посла)

90

1 Улог страног лица 91
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8.1. Царински реферат Г ранични прелаз Брод ВА098060

9. Царинска испостава Приједор В А092045

10. Царинска испостава Доњи Свилај ВАО10205

10.1. Царински реферат Гранични прелаз Доњи Свилај ВА010206

II Регионални центар САРАЈЕВО ВА010900

1 . Царинска испостава Сарајево ВА010902

1.1. Царинскн реферат Слободна зона Сарајево ВА010908

1.2. Царински реферат Пошта Сарајево ВА010903

2. Царинска испостава Аеродром Сарајево ВА010904

3. Царинска испостава Вишеград В А096016

3.1. Царинскн реферат Гранични прелаз Вардингте ВА096024

3.2. Царински реферат Гранични прелаз Увац ВА096040

3.3. Царински реферат Грашгчни прелаз Устибар ВА096059

3.4. Царински реферат Жељезничка станица Штрпци ВА096105

3.5. Царински реферат Г ранични прелаз Метаљка ВА096083

3.6. Царински реферат Гранични прелаз Витина ВА096091

3.7. Царински реферат Грашгчни прелаз Хум ВА096075

4. Царинска испостава Зеница ВА010402

5. Царинска испостава Кисељак В А 010608

6. Царинска испостава Високо ВА010407

6.1. Царински реферат Слободна зона Високо ВА010408

7. Царинска испостава Соколац ВА091049

8. Царинска испостава Г оражде В А 010501

III Регионалнн центар МОСТАР ВА01070

1 . Царинска испостава Мостар ВА010701

1.1. Царински реферат Слободна зона Мостар ВА010705

1.2. Царински реферат Пошта Мостар В А 010703

1.3. Царински реферат Грашгчни прелаз Габела ВА010702

1.4. Царински реферат Гранични прелаз Дољашг ВА010707

2. Царинска испостава Аеродром Мостар ВА010704

3. Царинска испостава Чапљина В А 010706

3.1. Царгшскгг реферат Жељезничка станица Чапљгша В А 010711

4. Царинска испостава Груде ВА010801

4.1. Царггнски реферат Гранични прелаз Горггца ВА010807

4.2. Царински реферат Гранични прелаз Осоје ВА010808

4.3. Царинскгг реферат Граничшг ггрелаз Ораховље В А 010809

4.4. Царгшски реферат Гранггчни прелаз Црвегаг Грм ВА010806

4.5. Царгпгскгг реферат Грашгчшг прелаз Бггјача ВА010810

4.6. Царгшски реферат Гранзгчшг прелаз Звирггћтг ВА010805

5. Царггнска испостава Требггње ВА095010
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33. Бубањ. влакнасти 10

34. Бубањ, жељезни Б1

35. Буре ВИ

36. Буре СК

37. Буре ВА

38. Буре УА

39. Цијев Р1

40. Цијев ТИ

41. Цијев, с млазнидом IV

42. Цијев, склопива ТБ

43. Цијеви у повезу, свежњу, смотку РУ

44. Цијеви, у повезу/свежњу/смотку Т2

45. Цшшндар СУ

46. Цистерна, цшшндрична ТУ

47. Цистерна, генернчка ТО

48. Цистерна, правокутна ТК

49. Чутурица РБ

50. Даска ВБ

51. Даска РИ

52. Даска у снопу/грозду/смотку ВУ

53. Даске, у снопу/грозду/смотку Р2

54. Ди° РР

55. Дозатор ОИ

56. Двострани кавез на точковима са кашием за причвршћивање О!

57. Фишек АЈ

58. Флаша, незаштисћена, цилиндртгчна ВО

59. Флаша незаштнћена, конвексна В8

60. Флаша заштисћена цилиндрична в о
61. Флаша заштићена конвексна ВУ

62. Флекснбег за цистерну РВ

63. Г ај ба за пиво с в

64. Гајба вишеслојна, дрвена о в

65. Гајба вишеслојна, картонска БС

66. Гај ба  вишеслојна, пластична Б А

67. Гнијездо N8

68. Гума ТЕ

69. Ишот Ш
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140. Кошара, с поклопцем НК

141. Кошара, с ручком, дрвена НВ

142. Кошара, с ручком, картонска НС

143. Кошара, с ручком. пластична НА

144. Кошарица са дрвешш тракицама за воће РЈ

145. Ковчег СН

146. Ковчег, војнички РО

147. Коверта Е1\Г

148. Кутија � 	

149. Кутијаза филм ГР

150. Кутија алуминвдтм 4В

151. Кутија, С оттоптеаИ ћ  Наш11тј> Едшртеп! Роо1 (СНЕР), Ешоћох БН

152. Кугија, челик 4А

153. Кутија, дрвена, од природног дрва, с непропусним зидовима

154. Кутија дрвена од природног дрвета обична р р

155. Купгја пластична крута д з
156. Кутија пластична, прошприва
157. Кутиј а  пластика 4Н

158. Кутија природно дрво 4С

159. Купгја реконспггупсано дрво 4Г

160. Купгја шперплоча 4Б

161. Купгја влакнаста плоча 4 0

162. Купгја затечности ВШ

163. Кутијгша за пшбице МХ

164. Лпменка ТИ

165. Лименка цилиндрична � 	

166. Лпменка правоугаона СА

167. Лименка са ручком и изливом СБ

168. Лонац РТ

169. Лопта Аћ

170. Мађуспремник за терет, папирни, вишеслојни 2А

171. Међуспремник зарасупг терет, алуминнјски

172. Међуспремник за расупг терет. метални \УР

173. Међуспремшгк за расути терет, метални ЗУС

174. Међуспремник за терет, алуминиј ски. под пригаском > 10 № а 1УН

175. Међуспремник за терет, алуминијски, под пригаском 10 кРа ��
176. Међуспремник за терет, челичнн, подпрптиском > 10  кРа
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246. Палета 80 X 100 еш 0(2
247. Палета 180 0 -1 /2  ЕУРО палета о с

248. Палета 180 1 - 1/1 ЕУРО палета о н

249. Палета 180 2 - 2/1 ЕУРО палета 01

250. Палета изузетних димензија 06

251. Палета наточковима са подигнутим ободом (81 х 60 х 16) 0 2

252. Палета на точковима са подигнутим ободом (8 1 x 6 7 x 1 3 5 ) ОХ

253. Палета на точковима са подигнутим ободом (8 1 x 7 2 x 1 3 5 ) ОУ

254. Палета, 100сш * 110ст АН

255. Палета, АС 4068-1993 ОБ

256. Палета, СНЕР 100 с т  х 120 с т ОС

257. Палета, СНЕР40 с т х  60 с т ОА

258. Палета, СНЕР 80 с т х  120 с т ОВ

259. Палета, дрвена 8А

260. Палета, 180 Т 11 ОЕ

261. Палета, модуларна, крагне 8 0 с т  * 100ст РО

262. Палета, модуларна, крагне 8 0 с т  * 120ст РЕ

263. Палета, модуларна, обручи 8 0 с т  * бОст АГ

264. Палета, трослојна Т\У

265. Палета, умотана АО

266. Патрона СС2
267. Пласттгчна плетена торба 5Н

268. Пластична посуда с поклопдем на прегиб А1

269. Пластичне вреће са затварачем 44

270. Платформа, неодређена тежина или димензија ОЕ

271. Платно С2

272. Плоча РО

273. Плоча 8В

274. Плоча 8Т

275. Плоча омотана пластиком 8Р

276. Плоче, у снопу/грозду/смотку РУ

277. Плоче. у снопу/свежњу/смотку 82

278. Појас В4

279. Поклопац СТ
280. Покретни контејнер. дрвени ћУ

281. Полипропиленска врећа 43

282. Послужавник - Р1Ј
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357. Тава Р2

358. Тегла ЈК

359. Тегла, незашгићена СО

360. Тегла. заштићена СР

361. Тор за животиње РК

362. Торба. тканина 51.

363. Торба, велика ЈВ

364. Торбица РО

365. У заштитном пластичном омоту 5Ш

366. Умиваоник ВМ

367. Уижа 1ЛЈ

368. Узајамно одређено 2 2

369. Вакумирано УР

370. Велепродаја палета ОР

371. Велика колтгчина, гомгша ћТ

372. Велика торба велггчгше палете о \у

373. Велико буре НО

374. Везица ВН

375. Вијак ВТ

376. Вјешалица НИ

377. Возило УМ

378. Врч ЈО

379. Врећа 8А

380. Врећа, флексибилна амбалажа КХ

381. Врећа јутена ОУ

382. Врећа, папггрна 5М

383. Врећа, папирна, вшпеслојна ХЈ

384. Врећа папирна, вгшгеслојна, непромочива ХК

385. Врећа, пластггчна ЕС

386. Врећа, пластичнгг филм Х Б

387. Врећа, с ручкама ТТ

388. Врећа текстилна, без унутрашње пресвлаке/поставе НЕ

389. Врећа текстилна непромочива ХН

390. Врећа текстилна, негтропусна ХО

391. Врећа ткана пластика без унутрагпње пресвлаке/подаоге ХА

392. Врећа ткана пластика непромочива х с

393. Врећа ткана пластика непропусна ХВ
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11. Додатне системске шифре (једанаеста цифра) поље 33/друга подјела
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Додатна�

систе. шифра

(*�"

	 �*�"$��� "�� $9� )�"���.�B��!$� ����B!$� �9!��$�E���!"��� ����B�� "��*��)�$2�!�<�
*$!�<� "��*�<� .��!!�� *��*�"�!�� E��!!"��<� ����B�<� 0��!#�!..��&!�� .��!!"���
"��*�� �!��*�#&�?A�?/���!�.���� �I�AF8�

H�)��!��"�"��<"���*?B��� 1	1�0!$&�8�� ������)�!��"���.�B���$�*�@$����� $*�"$��� "��
$� "#�<� "&$%���#!<�� �"�<� $� "&$%��$� ��)�� "�� ����"��� �"��&�� !�#�)�!�� 1)�)��!��
"�"��<"���?�B���0��� ��� ��� ��� 581�

Прописи о акцизама и путарини

� �*�"$��� "�� ���� "$� $� *���,$� ��3�� ����� "��� *��<��E���!"���� ����B��� "#�"��#��$�$�
�"�$� ����B!$� �9!��$�� �� *��<�� *��*�"�<�� �� ��.�9�<�� ��� ��1,	��C�� ��������� 	 �
� ���� ����!	��� 	������	���

����� ����"$�$�/�/��,$���3�� �����"���*��<��E���!"���� ����B��� "#�"��#��$�$��"�$�����B!$�
�9!��$�� �� *��<��*��*�"�<�� �� ��.�9�<�� ��1�	��C�� ��������� 	� � ���� �� ��!	��� 	 �
�����	��+ � ������)�!��"���.�B���$*�"$��� "��"@�)�A��1)�)��!��"!"��<"���?!B��^>

 � 1�1>� � � � �� � "�<����)!��"��*����.�9��
 � 1�1� �&!� 1�^>� ���� "�� $� ��#��$� �"��� ����B!�� �9!���� "#�"��#��$� ��3�� �����

��1�	��C� � �3��%$!$� �� !�*&���� *��<�� ����	�	� 	�� �������� ��!	��� 	?	�	 �
�����	���

�
f

R���B!���9!���� �� ���*���.�9� �$����!� (*�"

�6�	����5� 		�� P� a *���9#�)�� !�"$� !��
�&�#!�� !��
3�9�&�#!��3�!9�!

�6�	��� �5� 		�� �� 	��5� �I� 	��5��I4��K 	��5��I4� 3�9�&�#!�� 3�!9�!� $�
D�<��"����*����)�

�6�	��� �5� 		�� k� 	�'	� �I� 	��5��I4��K 	��5��I4� �&�#!�� 3�!9�!� $�
D�<��"����*����)�

� �*�"$��� "��$9� ����B!�� �9!����E���!"��� ����B��$������ "�� "#�"��#��*�#��� $�"&$%��$�
��)�� $#�9!��� *��� $#�9$�� $� "�&�)$� "�� *��*�"�<�� �� ��.�9�<��� )���9$��� *��#�� !��
$<�,�!$� "��*$� ��.�9�� ! � � *�#�� 0<�&�� *���9#�+�%�8�� $9� *�)!�?�,�� �9��#�� 9��
*��<��!$�!�2��"��*����.�9��0$*!"�!��$�*�@��''�*�)�?!B��<�1�CC18�

�� )�$/�<� "&$%��$�� ������)�!��"��� .*B��� $9� ����B!�� �9!���� E��!!"��� ����B�� $�
�����"�� "#�"��#�*�#���$*�"$���"�� 	̂1�0!$&�8�



������� �	������	��� ���������������� �������������� ����� ����� �� �����!���6

�%$4%2G26(�/*/.268$1(�$� .%$4%2G26&�/G(3232�5(%$6/)$\� /9&.(

5 -��"#�� ��3�� "������B!�<��9!���<��!�#�)�!�<�$� �)*$.�� �� *��#��<�!��� "$"*�!9����
��*��#��<�!�<�"<�,�,$�.���!"��D�"��*����)�$#�9���)��+�!�D���3��0���$� )�!�"��
��#���� <�!�"����� ��"!�� �� ���.�/�#�!�� $� ���$� ���$A�� 9�� !���)!$� /�)�!$8�� ����
��)�!��"��� .�B���� $*�"$��� "�� 1	1� 0!$&�8� ���� "�� �3��%$!�#�� *$!�� "��*�� .���!�� $�
"�&�)$�"��E���!"��<�����B�<�
���� "�� !�� �"��� *��<��,$��� $<�,�!�� "��*�� .���!�� $� "�&�)$� "�� ��<� �)&$��<�
09�#�"!���)�"��$�.���8�� ������)�!��"��.�B����$*�"$��� "��151�

�:-� �$N%2�8(�.&4+(/9$52�D9(%$N6&��� .%2N2%265$1(+62<���.&02��M

G�B�������� "�� ����"���$�*�@$��7�"$�"@�)�A��0�!��78>

�$N%( (*�"�����B!��  �*��B���!.����&!��*�#&�"��.�

��CR�R ��#&�"��.��9���3$�*���*���9$<$���CR���		7�  �R��!9�.��!��0*��&�9!�8�*��#�&�

��CR�C ��#&�"��.��9����3$�*���*���9$<$���CR���		7� �C�I���!#�!.���

�CR�� ��#&�"��.�� 9�� ��3$� "�� *������&�<� �9� G#��.��"��� ��!B�)���.���� � � �!�2�#�!��
�*D��!*/���!

�CR�� ��#&�"��.��9����3$�*������&�<��9��"&�!)�

�CR�- ��#&�"��.��9����3$�*������&�<��9����@�#�!�����#�?��

�RFC ��#&�"��.��9����3$�*��� ���&�<�9��#��*"���9���)??�

�C ��#&�"��.��9����3$�*������&�<��9��"&�<"���C�*$3&�������!

R�C ��#&�"��.��9���3$�*������&�<��9�R$�"���

��-� �$N%2�8(�5(%$6/)2�.&/9*.)2���.&02��EK.%4(�.&712+(

�.I92�6(.&G262

��� �� *�#$� *�)��&$� $*�"$��� "�� %��#���.�B��!�� ?�B��� ����� "�� "�"����� �)� )#�.�B��!�� ?�B��� 9��
9�D����#�!�� *�"�$*��� � � )#�.�B��!�� ?�B��� 9�� *���D�)!�� *�"�$*���� � �"��� %��#���.�B��!�D�
?�B��� .���!"��D� *�"�$*��� 0�����"� � <�/$A�� ��<3�!�.���� ?�B��� 9�D����#�!�/� �� *���D�)!�/�
.���!"��/�*�"�$*��8�!�#�)�!����$�)�@�<���"�$�

��� 1����D�)!��*�"�$*��1����*�"�$*���$�� � ��< �� ���3��3�&�*�� ���9�D����#�!�/�*�"�$*���

-�	����. � '	5�� e� *$?��,�� $� "&�3�)�!� *��<��� ��3�� ����� ��� *���D�)!�� 3�&�� "��#@�!�� $� *�"�$*��
$!$���?," ��3��)��0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8�

�� "&$%��$� ��)���� � *���D�)!�� *�"�$*��� .���!"��� "�&�)�?��,�� �&�� *��#��<�!�� $#�9� �&�� ��)��
��3��)�&�9���9� "&�3�)!��9�!��� �)/�#����$A�?!B���$*�"$��� "��"�<��������3��!����3�&��"��#@�!��
$� .���!"��� *�"�$*��� "� ���!�<"��<� )��"�#�<� 0$!$���?,�� �3��)��� "*�@!�� �3��)�� �&�� �3��)��
*�)�.���!"��<���!���&�<8�

-�	�1��. � ��!�#!�� �9#�9� ��3�� ������� � 3�&��$#�9�!��$� ��#!�$� *�"�$*���$!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<
�)/�+�!�/�/?�A�,�8��!���!���/��"��#@�!�$�*�"�$*���.��!!"��/�"�*�)�?��,��e���5�� 0��!��
��6�8��0��#�*�"�$*���e�5�		P�)�$/��*�"�$*���e�6�5�P�*�!�#!��9#�9�e���5�8�





������� �	������	��� ���������������� �������������� ����� ����� �� �����!����

*&�A�,�8�*������"��#@�,��$#�9!����3��$�*�"�$*���

= � 4��������J � ����D�)!�� �9#�9� 0���  ��I8�$� "�&�)$� "��%&�!�<�
����� "��#�0�8���%���38�-���!��

2100 ���#��<�!�� �9#�9� ��3�� *�� *�"�$*�$� "*�@!�� �3��)�� 3�9�
*���D�)!�/�*�"�$*��

�� � �� ��

2141 ���#��<�!�� �9#�9� ��3�� *�� *�"�$*�$� "*�@!�� �3��)�� !���!�
*�"�$*���$!$���?,�� �3��)��0"�"��<�*�#����8

�� � �� ��

2146 ���#��<�!�� �9#�9� ��3�� *��*�"�$*�$� "*�@!�� �3��)�� !���!�
*�"�$&��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)�!//$�
0"�"��<�*�#����8

�� � �� ��

2147 ���#��<�!�� �9#�9� ��3�� *�� *�"�$*�$� "*�@!�� �3��)�� !���!�
*�"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� "&�3�)!��� 9�!�� 0"�"��<�
*�#����8

�� � �� ��

2148 ���#��<�!�� �9#�9� ��3�� *��*�"�$*�$� "*�@!�� �3��)�� !���!�
*$?��, ��$�"&�3�)�!�*��<���9�<���!"��/�*���9#�)��$���#��$�
"*�@!�� �3��)�� *�� "��!)��)!�<� "�"��<$� 9�<��!�� $9�
*���D�)!��$#�9�$�"�&�)$�"�%&�!�<� �6���"��#�0'8� -���!�

�� � �� ��

2151 ���#��<�!�� �9#�9� ��3�� *��*�"�$*�$� "*�@!�� �3��)�� !���!�
*�"�$*���$!$���*/,�� �3��)��0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8

�� � �� ��

2155 ���#��<�!*� �9#�9� ��3�� *��*�"�$*�$� "*�@!�� �3��)�� !���!�
*�"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)�!//$�
0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8

�� � �� ��

2156 ���#��<�!�� �9#�9� ��3�� *��*�"�$*�$� "*�@!�� �3��)�� !���!�
*�"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� "&�3�)!��� 9�!�� 0"�"��<�
�)/�+�!�/�*&�A�,�8

�� � �� ��

2300 ���#��<�!�� �9#�9� ��3�� ����� A�� "�� #������� $�
!�*��<���,�!�<�"��@$�3�9�*���D�)!�/�*�"�$*��

5 � 3�� ��	����+ � *��#��<�!�� �9#�9� ��3�� 9�� �9&�23$� ���� ?��� "$�
��/�#�!"���"��<�#!��*��#��<�!���9#�9�*��B�"��!�&!���*��<��
��)�$/��

�� � �� ��

3151 ��!�#!�� �9#�9� ��3�� !���!� *�"�$*��� $!$���?,�� �3��)��
0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8

�� � �� ��

3153 ��!�#!���9#�9���3��!���!�*�"�$*���*��#��<�!�/�$#�9� �� � �� ��

3155 ��!�#!�� �9#�9� ��3�� !���!� *�"�$*���$!$���?,�� �3��)�� $�
.���!"��<�"�&�)/?//$�0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8

�� � �� ��

3156 ��!�#!!� �9#�9� ��3�� !���!� *�"�$*���$!$���?,�� �3��)�� $�
"&�3�)!���9�!��0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8

�� � �� ��

3171 ��!�#!�� �9#�9� ��3�� !���!� *�"�$*��� .���!"��/�
"�&�)�?��,�

�� � �� ��

3191 ��!�#!��?#�9���3�� !���!�*�"�$*����3��)�� *�)�.���!"��<�
��!���&�<

�� � �� ��

3193 ��!�#!�� �9#�9� ��3�� !���!� $!�!/��,�� *�)� .���!"��<�
!�)9���<

�� � �� ��

4000 �$?/�,�� $� "&�3�)�!� *��<��� ��3�� ����� !�� *�)&���2��
�"&�3�+�,$� �)� *&�A�,�� $#�9!�D� )�23�!�� 3�9� *���D�)!�/�
*�"�$*��

�I � H� H�0�8

4051 �$*/��,�� $� "&�3�)�!� //��<��� ��3�� ����� !�� *�)&���2��
�"&�3�+�,$� �)� *&�A�,�� $#�9!�D� )�23�!�� !���!� *�"�$*���
$!$���?,�� �3��)��0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8

�I � H� H�0�8

4053 �$*/��,�� $� "&�3�)�!� *��<��� ��3�� ����� !�� *�)*���2� �I � H� H�0�8



����� �� �����!���		 ���������������� �������������� ����� ������� �	����� ���� �

�"&�3�+�,$� �)� *&�A�,�� $#�9!�D� )�23�!�� !���!� *�"�$!���
*��#��<�!�/�$#�9�

��0�8

I�## �$?��,�� $� "&�3�)�!� *��<��� ��3�� ����� !�� *�)?/��2��
�"&�3�+�,$� �)� *&�A�,�� $#�9!�D� )�23�!�� !���!� *�"�$*���
$!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)�!//$� 0"�"��<�
�)/�+�!�/�*&�A�,�8

�I � H� H�0�8

I�#' �$?��,�� $� "&�3�)�!� *��<��� ��3�� ����� !�� *�)&���2��
�"&�3�+�,$� �)� *&�A�,�� $#�9!�D� )�23�!�� !���!� *�"�$*���
$!$���?,�� �3��)�� $� "&�3�)!��� 9�!�� 0"�"��<� �)/�+�!�/�
*&�A�,�8

�I � H� H�0�8

'	6� �$?��,�� $� "&�3�)�!� //��<��� ��3�� ����� !�� *�)&���2��
�"&�3�+�,$� �)� *&�A�,�� $#�9!�D� )�23�!�� !���!� *�"�$*���
.���!"��/�"�&�)�?/�,�

�I � H� H�0�8

'	�� �$?��,�� $� "&�3�)�!� *��<��� ��3�� ����� !�� *�)&���2��
�"&�3�+�,$� �)� *&�A�,�� $#�9!�D� )�23�!�� !���!� *�"�$*���
�3��)��*�)�.���!"��<���!���&�<

�I � H� H�0�W

'	�� �$?��,�� $� "&�3�)�!� *��<��� ��3�� ����� !�� *�))���2��
�"&�3�+�,$� �)�*&�A�,��$#�9!�D� )�23�!��!���!�$!?!��,��
*�)�.��*!"��<�!�)9���<

�I � H� H�0�8

'�		 ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� *�#����8� 3�9�
*���D�)!�/�*�"�$*��

�I � H� H�

'��� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� *�#����8� !���!�
*�"�$*���"*�@!�� �3��)�

�I � H� H�

'�'� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� *�#����8� !���!�
*�"�$*���$!$���2,�� �3��)��0"�"��<�*�#����8

�I � H� H�

'�'7 ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� *�#����8� !���!�
*�"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)�?�$�
0"�"��<�*�#����8

�I � H� H�

'�'6 ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� *�#����8� !���!�
*�"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� "&�3�)!��� 9�!�� 0"�"��<�
*�#����8

�I � H� H�

'�5� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� *�#����8� !���!�
*�"�$*���$!$���?,�� �3��)��0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8

�I � H� H�

'�5� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� *�#����8� !���!�
*�"�$*��� *��#��<�!�/�$#�9�

�I � H� H�0'8
� �0�8

'�55 ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� *�#����8� !���!�
*�"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)�?�$�
0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�, �8

�I � H� H�

'�57 ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� *�#����8� !���!�
*�"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� "&�3�)!��� 9�!�� 0"�"��<�
�)/�+�!�/�*&�A�,�8

�I � H� H�

'�6� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� *�#����8� !���!�
*�"�$*���.���!"��/�"�&�)?*��,�

�I � H� H�

'��� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� *�#����8� !���!�
$?**��, ��*�)�.���!"��<�!�)9���<

�I � H� H�

'�		 �$?��,�� $� "&�3�)�!� *��<��� ��3�� ����� *�)&���2��
�"&�3�+�,$� �)� *&�A�,�� $#�9!�D� )�23�!�� 3�9� *���D�)!�/�
*�"�$*��

�I � �� ��Z

'�5� �$?��,�� $� "&�3�)�!� *��<��� ��3�� ����� *�)*���2��
�"&�3�+�,$� �)� *&�A�,�� $#�9!�D� )�23�!�� !���!� *�"�$*��

�I � �� � � ���





����� �� �����!���	� ���������������� �������������� ����� ������� �	����� 2023�

��#��$� *�"�$*��� "*�@!�� �3��)�� *����� !�/�� "�� ��3��
!�<���,�!��*��#��<�!�<��9#�9$��9#�9��

= � Објашњење>� ��"��<�"��!)��)!��9�<��!���*���D�)!��$#�9� 0�I�
 � ��8� $� "�&�)$� "�� %&�!�<� �6��� "��#� 0'8� -���!�P� *�&�2�� "��
�"�/$��,��9��<�/$A��)$/� �.���!�����HN�

':6� �$?��,�� $� "&�3�)�!� *��<��� !���!� *�"�$*��� .��!!"��/�
"�&�)�?�,�� 9�<��!"��/� *���9#�)�� $� ��#��$� *�"�$*���
"*�@!�� �3��)�� *�!��� !�/�� "�� ��3�� !�<���,�!��
*��#��<�!�<��9#�9$��9#�9�

W �Објашњење-.� ��"��<�"��!)��)!��9�<��!��� *�����)!��$#�9�0�I�
 � ��8� $� "�&�)$� "�� %&�!�<� �6��� "��#� 0'8� -���!�P� *�&�2�� "��
�"�/$��,��9��<�/$A��)$/� �.���!����EHN�

�I � �� ��

5�		 ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8�
3�9�*���D�)!�/�*�"�$*��

�I O �� ��

5��� ���#@�,�� $#�9!�� ��3�� $� *�"�$*��� $!$���?,�� �3��)��
0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� �9#�9�� )�3���!�D�
*��*9#�)��*���9#�)�!�D� �)� ��#�#�&�!�!�� ��3�� $�*�"�$*�$�
$!$���?,�� �3��)�� *�� "�"��<$� �)/�+�!�/� *&�A�,�� 0���  �
�I8

�I O �� H�

5�'� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8�
!���!�*�"�$*���$!$���?,�� �3��)��0"�"��<�*�#����8

�I O �� ��

5�'7 ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8�
!���!�*�"�$*���$!$���?,���3��)��$�.���!"��<�"�*�)?*�$�
0"�"��<�*�#����8

�I O �� ��

5�'6 ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8�
!���!� *�"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� "&�3�)!��� 9�!��
0"�"��<�*�#����8

�I O �� ��

5�5� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8�
!���!� *�"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� �)/�+�!�/�
*&�A�,�8�� ?��� $�@$%$��� � � *��<��!//�,�� 0*��!�"8� ��3�� $�
$!$���?,��� �3��)��*��"�"��<$��)/�+�!�/�*&�A�,�

�I O �� ��

5�5� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8�
!���!�*�"�$*���*��#��<�!�/�$#�9�

�I O �� ��

5�6� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8�
!���!�*�"�$*���.���!"��/�"�&�)�!//�,�

�I O �� ��

5��� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� 0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8�
!���!�$!�?��,��*�)�.���!"��<�!�)9���<

�I O �� ��

5�		 ��"�$*���*��#��<�!�/�$#�9��3�9�*���D�)!�/�*�"�$*�� �I O H�Z
���78

H�058
�F�P0	>"�<�
9�?�B�$�
1'	�1�$�*�@$�
�64����)�
��4H(8

��)�

5�'� ��"�$*��� *�!#��<�!�/� $#�9�� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)��0"�"��<�*�#����8

�I O H��58
��038

H�058
��0'8

5�'7 ��"�$*��� *��#��<�!�/� $#�9�� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)��$�.���!"��<�"�&�)?*�$�0"�"��<�*�#����8

�I O д а С5)
���78

H�058
��Z

5�'6 ��"�$*��� *��#��<�!�/� $#�9�� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)��$�"&�3�)!��� 9�!��0"�"��<�*�#����8

�I O д а С5>
н е (5)

H�058
��Z



������� �	������	��� ���������������� �������������� ����� ����� �� �����!���	�

���� ��"�$*��� *�*#��<�!�/� $#�9�� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)��0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8

�� � ����
� � ��

��D�<
�	C

���� ��"�$*��� *��#��<�!�/� $#�9��!���!�*�"�$*���*��#��<�!�/�
$#�9�

�� � � � �	�
�	D̂ 1<

��D�<
�	DM<

���� ��"�$*��� *��#��<�!�/� $#�9�� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)�� $� .���!"��<� "�*�)�?�$� 0"�"��<� �)/�+�!�/�
*&�A�,�8

�� � ��D�<
�	DM<

��D�<
�	DM?

���M ��"�$*��� *��#��<�!�/� $#�9�� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)��$�"&�3�)!���9�!��0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8

�� � ��D�<
�	DH<

��D�<
�	DM<

��E� ��"�$*��� *��#��<�!�/� $#�9�� !���!� *�"�$*��� .���!"��/�
"�&�)�*//�,�

�� � ��D�<
�	DM<

��D�<
�	C

��P� ��"�$*��� *��#��<�!�/� $#�9�� !���!� $!?*��, �� *�)�
.���!"��<�!�)9���<

�� � ��D�<
�	DM<

��D�<
�	DM<

��VV ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)�?�$�
0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8�3�9�*���D�)!�/�*�"�$*��

�� � �	 �	

��Q� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)?*�$�
0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)��0"�"��<�*�#����8

�� � �	 �	

��QM ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)?*�$�
0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)��$�.���!"��<�"�&�)/?//$�0"�"��<*�#����8

�� � �	 �	

��QE ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)?*�$�
0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)��$�"&�3�)!���9�!��0"�"��<�*�#����8

�� � �	 �	

���� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)/�*�$�
0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)��0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8

�� � �	 �	

���� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)�?�$�
0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� *�"�$*��� *��#��<�!�/�
$#�9�

�� � �	 �	

���� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)�?�$�
0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)�� $� .���!"��<� "�&�)?!�$� 0"�"��<� �)/�+�!�/�
*&�A�,�8

�� � �	 �	

���M ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)?*�$�
0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� *�"�$*��� $!$���?,��
�3��)��$�"&�3�)!���9�!��0"�"��<��)/�+�!�/�*&�A�,�8

�� � �	 �	

��E� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)?*�$�
0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� *�"�$*��� .���!"��/�
"�&�)?���,�

�� � �	 �	

��P� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� .���!"��<� "�&�)?*�$�
0"�"��<� �)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� $!�?��,�� *�)�
.���!"��<�!�)9���<

�� � �	 �	

�MVV ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� "&�3�)!��� 9�!�� 0"�"��<�
�)/�+�!�/�*&�A�,�8�3�9�*���D�)!�/�*�"�$*��

�� � �	 �	

�MQ� ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� "&�3�)!��� 9�!�� 0"�"��<�
�)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� *�"�$*��� $!$���?,�� �3��)��
0"�"��<�*�#����8

�� � �	 �	

�MQM ��"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $� "&�3�)!��� 9�!�� 0"�"��<�
�)/�+�!�/� *&�A�,�8� !���!� *�"�$*��� $!$���?,�� �3��)�� $

�� � �	 �	



Број 9 - Страна 104 С Л У Ж Б Е Н И Г Л А С Н И К Б и Х Петак, 10. 2. ���� .

царинском складишгу (систем поврата)

5647 Поступак унутрашње обраде у сдободној зони (систем 
одгођеног плаћања) након поступка унутрашње обраде у 
слободној зонн (систем поврата)

1М I НЕ НЕ

5651 Поступак унутрашње обраде у слободној зони (систем 
одгођеног плаћања) након поступка унутрашње обраде 
(систем одгођеног плаћања)

1М I НЕ НЕ

5653 Поступак унутрашње обраде у слободној зони (систем 
одгођеног плаћања) након поступка привременог увоза

1М I НЕ НЕ

5655 Поступак унутрашње обраде у слободној зони (систем 
одгођеног плаћања) након поступка унутрашње обраде у 
царинском складшгггу (систем одгођеног плаћања)

1М I НЕ НЕ

5656 Поступак унутрашње обраде у слободној зони (сиетем 
одгођеног плаћања) након поступка унутрашње обраде у 
слободној зони (систем одгођеног плаћања), што укључује 
и премјештање (пренос) робе у унутрашњој обради по 
систему одгођеног плаћања у слободној зони

1М I НЕ НЕ

5671 Поступак унутрашње обраде у слободној зони (систем 
одгођеног плаћања) након поступка царинског 
складиштења

1М I НЕ НЕ

5693 Поступак унутрашње обраде у слободној зони (систем 
одгођеног плаћања) након ушпптења под царинским 
надзором

1М I НЕ НЕ

6100 Поновни увоз уз истовремено пуштање у слободан промет 
добијених производа који су били првобитно извезени или 
поново извезени након поступка унутрашње обраде (члан 
211. Закона)
4��������.

656 У поступку "6100": ослобађање од плаћања увозних дажбина 
прописано чланом 211. став (1) Закона односи се само на 
домаћу робу садржану у враћеним добијеним производима (и 
ПДВ-а ако робу враћа исто лице).

^  У поступку "6100": на враћене добијене производе у погледу 
утврђивања царинског дуга примјењују се прописи наведени 
у члану 211. став (2) Закона).

1М Н ДАСТ ДА(8)

6110 Поновни увоз трајно извезене робе уз истовремено 
пуштање у слободан промет без ослобађања од плаћања 
увозних дажбина

1М Н ДА ДА(1)

6121 Поновни увоз уз истовремено пуштање у слободан промет 
без ослобађања од плаћања увозних дажбнна након 
поступка спољне обраде

1М Н ДА ДА(1)

6123 Поновни увоз привремено извезене робе што се враћа у 
непромгђењеном стању уз истовремено пуштање у 
слободан промет без ослобађања од плаћања увозних 
дажбина

1М Н ДА ДА(1)

6195 Поновни увоз уз истовремено пуштање у слободан промет 
без ослобађања од плаћања увозних дажбина робе којима 
су биле снабдјевене залихе на бродовима и авиошша

1М Н ДА ДА(1)

6196 Поновни увоз уз истовремено пуштање у слободан промет 
робе без ослобађања од плаћања увозних дажбина након 
продаје у бесцаринској продавници на аеродрому

1М Н ДА ДА(1)
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пловила у међународном саобраћају бх. робом без 
претходног поступка

9600 Малопродаја бх. робе у бесцаринској продавници на 
међународном аеродрому у Босни и Херцеговинн без 
претходног поступка

ЕХ А НЕ НЕ

�2,267(F

( 0 "Порез на додату вриједност НЕ": само ако се у другој подјели поља 37 може примијеншн шифра "401, 
402, 403, 413 или 414" из Шифарника број "14.9. Остале шифре за другу подјелу поља 37" из овог 
прилога.

( 2 ) "Порез на додату вриједност НЕ": само ако се у другој подјели поља 37 може примијенши 
одговарајућа шифраиз Шифарника 14.1., 14.2., 14.3., 14.4. или 14.5. из овогприлога, а која се односи 
на ослобађање и од плаћања пореза на додату вриједност или обухвата и ослобађање од плаћања 
пореза на додату вриједност, зависно од предметие сшуације.

( 3 ) Односи се на поступак привременогувоза уз дјелимично ослобађање (ПУ/ДО).
"Порез на додату вриједност НЕ": само ако поступак ПУ/ДО 8(4%I(4(� стављањем у нови (сљедећи) 
царински поступак исто лице које је било корисник поступка ПУ/ДО иу цијелости је платило порез на 
додату вриједносту завршетку поступкаПУ/ДО.
> Објашњење: Ако се поступак ПУ/ДО заергиаеа стављањем робе из тог поступка у поступак 

пуштања у слободан промет или други нови поступак у којем настаје обавеза обрачуна и илаћања 
увозних дажбина и пореза на додату вриједност, у том случају треба поступати у складу са 
правилима завршетка поступка ПУ/ДО и правилима новог царинског поступка којим се завршава 
поступак ПУ/ДО (а све зависно који нови поступак је у питању, да ли робу у нови поступак 
ставља исто лнце које је било корисник претходног поступка ПУ/ДО и да ли је у том претходном 
поступку ПУ/ДО то лице у цијелости платило увозне дажбине и порез на додату вриједност или 
не, или друго лице робу ставља у нови поступак којим се завршава претходни поступак ПУ/ДО).

( 4 ) Односи се на поступак привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина 
(ПУ/ПО).

( 5 ) Примјењује се код поступка привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних 
дажбина (ПУ/ДО).
> У поступку ПУ/ДО обрачунавају се увозне дажбине и порез на додату вриједност, уз обавезу 

осшурања истих. У овом поступку настаје обавеза плаћања увозних дажбина и пореза на додату 
вриједност, с тим да се исти не књиже и не плаћају у тренужу стављања робе у поступак ПУ/ДО. 
Стварни износ увозних дажбина и пореза на додату вриједност насталих у поступку ПУ/ДО, 
зависно од стварног времена трајања поступка ПУ/ДО, обрачунава се, књижи и плаћа на завршетку 
поступка ПУ/ДО.

(б ) Примјењује се код поступка привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина 
(ПУ/ПО).
>  Објашњење: У поступку ПУ/ПО обрачунавају се увозне дажбине и порез на додату вриједност (и 

не књиже се), уз обавезу осигурања истих, али не настаје обавеза њиховог плаћања стављањем робе 
у поступак ПУ/ПО.

<7) "Увозне дажбине НЕ": само на домаћу робу садржану у враћеним добијеним производима (члан 211. 
Закона) (поступак 6100).

( 8 ) "Порез на додату вриједност НЕ": само на домаћу робу садржану у враћеним добијеним прошводима 
(члан 211. Закона) и ако те производе враћа исто лице које их је и извезло (швозник).
Ако добијене прошводе враћа друго лице тада и домаћа роба садржана у истима подлијеже наплати 
пореза на додату вриједност (поступак 6100).

( 9 ) "Порез на додату вриједностНЕ": само у случају када је враћена роба ослобођена од гшаћања увозних 
дажбина сходно члану 209. Закона и ако робу враћа исто лице које ју је и швезло или привремено 
швезло (швозник).
Ако робу враћа друго лице тада враћена роба подлијеже наплати пореза на додату вриједност.

(1 0 ) [�[F� код смјештајау царинско складиште типа А, Б, Ц, Ф и Е (ако је одобрењем за царинско складиште 
типа Е одређена примјена одредби које важе за царинско складиште типа Ц).

( П ) "К": код смјештаја у царинско складиште типа Д и Е (ако је одобрењем за царинско складиште типа Е
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051 Привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања 160. Закона
увозних дажбина

14.9. Остале шифре за другу подјелу поља 37

Остале шифре које се користе у другој подјели поља 37 су сљедеће (анЗ):

Ш ифра Основ Опис

Увоз

401 Члан 26. тачка 1. ЗПДВ Ослобађање од пореза на додату ериједност у складу са 
чланом 26. тачка 1. ЗПДВ, на коначан увоз робе из 
Списка робе утврђеног од стране УИО.
> Објашњење: Ово ослобађање од ПДВ-а односи се само на 

сљедећу робу: људски органи, мајчино млијеко, људска крв 
у било ком облику, нарочито конзервирана свјежа крв, 
угрушци из пуне крви, конзервирана крв са хепарином, 
серум и минерали плазме или конзервиране ћелије крви.

402 Члан 26. тачка 8. ЗПДВ Ослобађање од пореза на додату ериједност злата и 
драгоцјених метага, новчаница и кованица које увози 
Центрагна Банка Босне и Херцеговине

403 Члан 28. тачкаЗ. ЗПДВ Ослобађање од пореза на додату ериједност за 
ваздухоплове према условима из члана 28. тачка 3. ЗПДВ 
и члана 47. Правилника о примјени ЗПДВ, на коначан 
увоз и привремени увоз уз дјелимично ослобађање по 
основу закупа ваздухоплова
> Напомена: Шифра "403" користн се у другој подјели поља 

37 царинске декларације (и везана је за шифру 'Т)УА2," и 
"1УА2" у пољу 44), када се тражи примјена наведених 
одредби код коначног увоза ваздухплова или код 
привременог увоза уз дјелимично ослобађање по основу 
закупа ваздухоплова, а који ће авио - превозник претежно 
користити за превоз на међународним линијама уз накнаду.

404 Члан241. Закона Без обрачуна и наллате пореза на додату вриједност 
(обрачунавају се и наплаћују само увозне дажбине - 
примјена члана 241. Закона - правило по дгспедаск)

405 Члан 30. став 1. тачка ф) 
и члан 38. став 1. Закона 
о акцизама у Босни и 
Херцеговини

Ослобађање од плаћања акцизе на гориво за авионе и 
бродове у међународном саобраћају, према члану 30. став 
1. тачка ф) Закона о акцизама у Босни и Херцеговгош и 
ослобађање од путарине у складу са чланом 38. став 1. 
Закона о акцизама у Босни и Херцеговини

406 Члан 30. став (1) тачкаг) 
Закона о акцизама у 
Босни и Херцеговини

Ослобађање од плаћања акцизе на увоз алкохола који се 
користи као репроматеријал за производњу алкохолних 
пића, према члану 30. став (1) тачка г) Закона о акцизама 
у Босни и Херцеговини

407 Члан 36. Закона о 
акцизама у Босни и 
Херцеговини

Ослобађање од плаћања путарине на увоз дизел-горива 
које се користи за потребе рудника у количини коју 
одобри Управни одбор УИО, према члану 36. Закона о 
акцизама у Босни и Херцеговини

408 Члан 36. Закона о Ослобађање од плаћања путарине на увоз дизел-горива
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62. Обавезуј ућа информацггј а о тарифном сврставању робе О И

63. Обрачун дажбина ОВЕ

64. Обрачун компензаторне камате ОКК

65. Одлука царинског органа за сукцесивни увоз/извоз у несастављеном или 
растављеном стању1̂
> (Када се примјењује Опште правило 2(а) за примјену БХ номенклатуре из 

1 Одјељка I тачка А. Царинске тарифе)^

81ЈКС(6)

66. Одобрење за унутрашњу обраду ЕОЗ

67. Одобрење за држање царинског складшпта Е05

68. Одобрење за држање царинског складингга које укључује и одобрење за 
привремени смјештај (у простору царинског складшпта)

Е06

69. Одобрење за поступак обраде под царинском контролом Е07

70. Одобрење за поступак спољне обраде Е09

71. Одобрење за поступак привременог увоза уз дјелимично ослобађање од 
плаћања увозних дажбина

Е 11

72. Одобрење за поступак привременог увоза уз потпуно ослобађање од 
плаћања увозних дажбина

Е13

73. Одобрење за држање складгппта за прпвремени смјештај (којгг нггје 
простор царгшског складшпта)

РРЗ

74. Одобрење за посебну употребу (повољно тарифно поступање) РТР1

75. Одобрење за кућно пзвозно царињење К С

76. Одобрење за кућно увозно царињење ИКС

77. Одобрење запоједностављени поступак по фактури - извоз Р01

78. Одобрење за поједностављени поступак по фактури - увоз РОИ

79. Одобрење за статус овлашћеног пошиљаоца С521

80. Одобрење за статус овлашћеног примаоца С522

81. Одобрење за коришћење посебних пломби С523

82. Одобрење за коргппћење провозне декларацтгје са мањим бројем 
података (непотпуна провозна декларација)

С524

83. Одобрење за коргшгћење свеобухватног осигурања у поступку провоза 301

84. Одобрење од царинског органа - остало ООС

85. Одобрење надпежног мтшистарства ООМ

86. Отгтремница (пошгс пакета) N271

87. Ошремница (погптански пакета) N750

88. Отпремница илн други одговарајући документ о преузггмању акцизних 
маркица17)

М А КК^

89. Овјерен спттсак докумената ОЗБ

90. Потшс контејнера N235

91. Пореска изјава Р01

92. Посебна документа за царињење ОЗТ

93. Пошганско - цартшска декларација РСР

94. Потврда - роба нтгје штетаа за околину ЕКО

95. Потврда банке РОВ

96. Потврда издата од Делегације Европске комисије у Босни и 1РА1
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службене потребе НАТО/ЕУФОР)
3. АРЕИ01Х Р (за увоз робе за лпчне погребе 

припадника НАТО/ЕУФОР по Ро ЗОРА споразуму)
13СР 57С

4. Доказ да има земљу у власништву или посједу у 
пограничном подручју сусједне државе

14СР 49С(1), 50Со)

5. Доказ да је  корисншс ослобађања уписан у пжолску 
•установу у току односне школске године на подрупју 
Босне и Херцеговине

15СР С06(1)

6. Доказ да се роба шаље бесплатно (хуманитарне 
организације)

16СР С20

7. Доказ да су производна средства и друга опрема 
коришћена у односном предузећу, или од стране 
лица или правног лица које је у питању, најмање 12 
мјесеци до дана престанка пословања у другој 
држави

17СР С09, С 10

8. Доказ надлежне здравствене институције да се ради о 
хендикепираном лицу - ����� � � ���	��	�� ������@�,�  
���1	���	������	!�

18СР С24

9. Доказ надлежне здравствене институције да се ради о 
слијепом лицу(2)

19СР С21(2), С22

10. Доказ о акредитацији у Босни и Херцеговини у 
складу са прописима о деминирању

20 СР 45 С

11. Доказ о боравку у Босни и Херцеговнни 21СР С02, СОЗ
12. Доказ о дану престанка обављања дјелатности или 

слободне професије у другој држави
22СР С09, С 10

13. Доказ о донацији робе или доказ да је  роба купљена 
од донираних новчаних средстава

23 СР С17

14. Доказ о одобравању боравка у Босни и Херцеговшш 24 СР С06(1)
15. Доказ о пребивалишту у Босни и Херцеговшш или 

декларација боравка у Босни и Херцеговини
25 СР С01

16. Доказ о претходном бављењу слободним 
професијама (за лице) шш непрофитне дјелатности 
(за правно лице) у другој држави из које се исте 
преносе

26 СР С10

17. Доказ о претходном обављању регистроване 
привредне или услужне дјелашости у другој држави 
из које се премјеигта дјелатност

27 СР С09

18. Доказ о прилагођености путничког аутомобила у 
смислу члана 60. став (3) Одтуке о царинским 
повластицама - ����� � � ���	��	�� ������@�,�� ��� �	  
����	� 	����	1� �� ����@��	�� ��������� 	����	1����	  
#�2� 	� �	��� ����� ������!	��� 	 � ��C��� ������,�  
�������	����

28 СР 48С

19. Доказ о регистрацији(3)
> 3�������J  Доказ о регистрацији односи се на 

одређену регастрацију и код оног органа како је 
прописано, зависно која наведена царинска 
повластнца јеу  питању.

29 СР 43С, 47С(3), С09. С10, 
С2(3), С23, С25, С40

20. Доказ о регистрацији хуманитарне организације, а з а  
вјерску заједницу доказ да има организовано

ЗОСР С20, С26,
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��� H���9� �� ��/�"���.���� !�*��B��!�� )��&��!�"���  � када�
је  корисник ослобађаља на наслијеђену личну имоеину�
праено лице
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�����)���!�"��� �&�� *���&�9��  � ако су корисници�
ослобађања остала инеалидна лица, заеисно које�
остало инеалидно лице је  у  питаљу
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Прилог 23. Оддуке Више извозника, примаоца 
или претходних докумената "Остало" 2, 8 и 40 00200

Прилог 23. Одпуке Декларант и поижљалац су 
исто лице "Пошиљалац” 14 00300

Прилог 23. Оддуке Декларант и извозник су исто 
лице "Извозник" 14 00400

Прилог 23. Оддуке Декларант и прималац су исто 
лице "Прималад” 14 00500

/ �1������.�E 	 ���$����

Правни основ Опис Додатне
информације

Поље Шифра

Члан402. став (1) 
Оддуке

Завршетак (раздужење) унутрашње 
обраде (систем одгођеног плаћања) Роба УО/О 44 10200

Члан 402. став (2) 
Одлуке

Завршетак унутрашње обраде 
(систем одгођеног њлаћања) 
(посебне мјере трговинске 
политике)

Роба УО/О,
трговинска
политика

44 10300

Члан 403. Одлуке
Завршетак унутрашње обраде 
(систем поврата)

Роба УО/П 44 10400

Члан 436. Одлуке Привремени увоз Роба ПУ 44 10500

/ �1� 	�����.�E 	 ���P����

Правни основ Опис Додатне 
информациј е

Поље Шифра

Члан 465. 
став (3) Одлуке

Жеља да се врати примјерак 3 
извозне царинске декларације К.ЕТ-ЕХР 44 30400

19. Шифре за врсте дажбина - поље 47

Шифре врсте дажбина (индирекгних пореза) које се користе у првој подјели поља 47 су сљедеће (нЗ):

Шифра Врсте дажбина (индиректних пореза)

Царина и компензаторна камата

001 Царина од правних лица

002 Царина од грађана

020 Царина по јединици мјере

201 Компензаторна камата 12%

202 Компензаторна камата 13,5%

701 Царина у царинском поступку 4051
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122. Трново ВАТМ4
123. Тузла ВАТ21,
124. Угљевик ВАТО1,
125. Усора ВАТЈ80
126. Вареш ВАУАЕ
127. Велика Кладуша ВАУИ,
128. Високо ВАУ18
129. Вишеград ВАУОК

; 130. Витез ВАУ1Т
131. Власеница ВАЛТ,А
132. Вогошћа ВАУОО
133. Завидовићи ВА2АУ
134. Зеница ВА212Ј
135. Зворник ВА2УО
136. Жепче ВА2ЕР
137. Живинице ВА2Л74

23. Шифра одобрења за унутрашњу обраду и шифра одобрења за 
спољну обраду и начин уносау царински информациони подсистем

Струкаура шифре одобрења за унутрашњу обраду и шифре одобрења за спољну обраду која се уноси у 
царински информациони подсистем (А8УС1ЛЗА \УогШ) је у алфанумеричком (словнобројчаном) облику и то:
- 14 ознака (ан14): када јеу  питању одобрење у писаној форми,
- до максимално 16 ознака (ан..16): када је царинска декларација као захтјев и одобрење.

Шифра одобрења за унутрашњу обраду и шифра одобрења за спољну обраду (шифра ниже наведена) која се 
уноси у царински информациони подсистем, у својој структури (као дио те шифре) садржи и итфру ерсте 
одобрењаза царински поступак и то:

Врста одобрења за царински поступак Шифра
врсге одобрења

Писано одобрење за унутрашњу обраду ЕОЗ

Царинска декларација као захтјев и одобрење за унутрашњу обраду Е04
Писано одобрење за спољну обраду Е09

Царинска декларација као захтјев и одобрење за спољну обраду/поправка Е10

Структура шифре одобрења за унутрашњу обраду и шифре одобрења за спољну обраду је сљедећа:

Редни Свдржај Тип поља Примјер
број (број ознака)

1. Посљедњих пет нумеричких ознака (н5) из структуре 
шифре надзорне царинске канцеларије (ан8) која је 
наведена у одобрењу (независно од броја пријавних и 
отпусних царинских канцеларија)

нумеричко 5 94013

2. Шифра врсте одобрења за царински поступак алфанумеричко 3 Е03 или
(унутрашња обрада или спољна обрада) Е09
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Прилог 8.

Начин попуњавања декларације за привремени смјештај (ДПС)

А. Попуњавање поља ДПС означених бројевима

1. За попуњавање одређених поља ДПС означених бројевима користе се шпфре прописане 
Прилогом 5. овог упутства (даље: Прилог 5.).

2. Поља ДПС означена бројевимапопуњавају се како сшђеди у тексту овог прилога.

Поље 1. Декларант

Уписује се:
- у први ред, поред ознаке И.Б.: И.Б. декларанта. Ако декларант нема И.Б., односно ако је 

декларант лице које, у складу с важећим прописимн, не мора бити регистровано у Јединствени 
регистар обвезника индиректних пореза по основу обављања спољногрговинског пословања 
уписује се одговарајућазаједничкашифра из Прилога 5. овог упутства,

- у други ред: пуно име декларанта,
- у трећи ред: адреса декларанта.

Поље 2. Обрасцн

Уписује се, одвојено косом линијом "/”, редни број подсетаДПС у односу наукупан број коришћених 
сетова ДПС и укупан број коришћених сетова ДПС за предметну пошиљку.

ПољеЗ. Ставке

Уписује се укупан број ставки робе пријављене по свим поднијетим обрасцпма ДПС за предметну 
пошиљку.

Поље 4. Идентитет, националност и врста превозног средства

1. Уписујесе:
- у први ред: подаци о превозном средству (идентитет и националност, користећи 

одговарајућу шифру из Прилога 5.) на које је роба директно натоваренаи то:
ако се роба превози у друмском саобраћају: регистарски број возила и приколице (ако 
има) и националност превозног средства на које је роба директно утоварена (или возила 
које вуче оно друго ако се ради о више превозних средстава). Ако се користи вучно 
возило и приколица саразличитимрегистарским бројевима уписује се регистарски број 
и вучног возипаи приколице, заједно са државомвучног возила,

>  ако се роба превози жељезницом: број вагона и  националност,
ако се роба превози ваздухопловом: број и датум лета и националност,

>  ако се роба превози бродом: назив и ознака брода и националност,
- у други ред: одговарајућа шифра врсте превоза из Прилога 5. који одговара превозном 

средству.
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Поље 5. Приложени документи и додатне информације
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Поље 6. Идентификација складишта за привремени смјештај
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Поље7. Датум и вријеме смјештаја
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Поље А. Одредишна канцелариј а

Уписује се, одвојено косом линггјом
- у први ред: шифра из Прилога 5. и назив царинске канцелариј е којој је роба приј ављена,
- у други ред: датум и вриј еме прихватања ДПС,
- у трећи ред: службена ишфра и потпис поступајућег царинског службеника.

Поље Б. Напомена

1. Уписујусе:
- према потреби, напомене и  забиљешке од стране царинског службеника,
- подаци који због недостатка мјеста нису могли бити уписани у друга поља ДПС, позивањем 

на број поља ДПС на које се ти подаци односе.

2. Уписане напомене и забиљешке овјеравају се печатом, потписом и службеном шифром 
поступајућег царинског службеника.

Поље Ц. Рок привременог смјештаја

Уписује се, у одговарајуће редове:
- рок привременог смјештаја (задњи дан рока у облику: дд/мм/птг), то јест р окза  стављање робе у 

неки одцаринских поступака којима се раздужује односно завршава привремени смјештај,
- редни број евидентирања прихваћене ДПС у Контролнику ДПС и датум евидентирања,
- службена шифра и потпис поступајућег царинског службеника и отисак службеног печата 

царинске канцеларије.
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Прилог 9.

Образац прегледа зависних трошкова који се�
урачунавају у основицу ПДВ-а при увозу робе (ПЗТ)
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